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V Lucemburku dne 13. listopadu 2014 

Rozsudek ve věci C-443/13 
Ute Reindl v. Bezirkshauptmannschaft Innsbruck  

 

Prodávající drůbeže v maloobchodu mohou být sankcionováni, jestliže je čerstvé 
maso, které prodávají, kontaminováno salmonelou 

 Čerstvé drůbeží maso totiž musí splňovat mikrobiologické kritérium související se salmonelou ve 
všech fázích distribuce včetně fáze maloobchodu 

Ute Reindl je vedoucí rakouské pobočky, která náleží společnosti působící v oblasti 
maloobchodního prodeje potravin (MPREIS Warenvertriebs GmbH). V roce 2012 orgán 
potravinářského dozoru v pobočce odebral vzorek vakuově balených čerstvých krůtích prs, která 
vyrábí a balí jiný podnik (společnost MPREIS působí pouze ve fázi distribuce). Uvedený vzorek byl 
kontaminován salmonelou, a byl tedy „nevhodný k lidské spotřebě“ ve smyslu unijního práva1. 
Rakouské orgány zahájily proti U. Reindl stíhání z důvodu nedodržení potravinových pravidel 
a uložily jí peněžitý trest. Vzhledem k tomu, že U. Reindl peněžitý trest zpochybnila, si 
Unabhängiger Verwaltungssenat Tirol (nezávislý správní senát v Tyrolsku, Rakousko) klade otázku 
týkající se rozsahu odpovědnosti provozovatelů potravinářských podniků, kteří činnosti vykonávají 
pouze ve fázi distribuce. 

Soudní dvůr v rozsudku z dnešního dne prohlásil, že čerstvé drůbeží maso, na které se vztahuje 
evropské právo2, musí splňovat mikrobiologické kritérium související se salmonelou ve 
všech fázích distribuce včetně fáze maloobchodu. V tomto ohledu Soudní dvůr uvedl, že se 
mikrobiologické kritérium vztahuje na „produkty uvedené na trh během doby údržnosti“3. Pojem 
„produkty uvedené na trh“ se týká takových potravin, jako je čerstvé drůbeží maso, které jsou 
drženy za účelem prodeje, distribuce či další formy převodu, což zahrnuje i maloobchod. Kromě 
toho pokud by se nevyžadovalo dodržování mikrobiologického kritéria ve všech fázích distribuce 
(včetně fáze maloobchodu), byl by ohrožen jeden ze základních cílů potravinového práva, a sice 
vysoký stupeň ochrany lidského zdraví. 

Soudní dvůr mimoto prohlásil, že provozovatelé potravinářských podniků, kteří působí pouze 
ve fázi distribuce, mohou být sankcionováni peněžitým trestem za to, že na trh uvedli 
potravinu, která nedodržuje mikrobiologické kritérium. Z unijního práva totiž vyplývá, že 
členské státy musí stanovit sankce při porušení potravinového práva, přičemž tyto sankce musí být 
účinné, přiměřené a odrazující. Soudní dvůr uvedl, že režim peněžitých trestů zavedený 
v rakouském právu může přispět k dosažení základního cíle potravinového práva, a sice vysokého 
stupně ochrany lidského zdraví, předkládající soud však musí ověřit, že tento režim splňuje 
kritérium proporcionality. 

 

 
UPOZORNĚNÍ: Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce umožňuje soudům členských států, aby v rámci 
sporu, který projednávají, položily Soudnímu dvoru otázky týkající se výkladu práva Unie nebo platnosti aktu 

                                                 
1
 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 ze dne 28. ledna 2002, kterým se stanoví obecné zásady 

a požadavky potravinového práva, zřizuje se Evropský úřad pro bezpečnost potravin a stanoví postupy týkající se 
bezpečnosti potravin (Úř. věst. L 31, s. 1 ; Zvl. vyd. 15/06, s. 463). 
2
 Jde hlavně o brojlery, nosnice a krůty [viz příloha I nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003 ze dne 

17. listopadu 2003 o tlumení salmonel a některých jiných původců zoonóz vyskytujících se v potravním řetězci, Úř. věst. 
L 325, s. 1 ; Zvl. vyd. 03/41, s. 328]. 
3
 Nařízení Komise (ES) č. 2073/2005 ze dne 15. listopadu 2005 o mikrobiologických kritériích pro potraviny (Úř. věst. 

L 338, s. 1), ve znění nařízení Komise (EU) č. 1086/2011 ze dne 27. října 2011 (Úř. věst. L 281, s. 7). 
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Unie. Soudní dvůr nerozhoduje ve sporu před vnitrostátním soudem. Vnitrostátní soud musí věc rozhodnout 
v souladu s rozhodnutím Soudního dvora. Toto rozhodnutí je stejně tak závazné pro ostatní vnitrostátní 
soudy, které případně budou projednávat podobný problém. 
 

 

Neoficiální dokument pro potřeby sdělovacích prostředků, který nezavazuje Soudní dvůr. 

Úplné znění rozsudku se zveřejňuje na internetové stránce CURIA v den vyhlášení.  

Kontaktní osoba pro tisk: Balázs Lehoczki  (+352) 4303 5499 
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